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 Bitte zurücksenden an / Please return to: 
 

 MESSE DRESDEN GmbH 
 Messering 6 / 01067 Dresden / Germany 
 Telefon / Phone: +49 351 44 58- 110/ -111 
 Fax:         +49 351 44 58- 164 
 Internet:  www.semicon-dresden.de 
 E-Mail:  semicon@messe-dresden.de 

Bestellfrist /Deadline for order:  
12 September 2012 
 
Für Bestellungen, die zwischen dem 13.09.2012 und 04.10.2012 eingehen, erheben wir 
10% Aufschlag auf die regulären Preise. Für Bestellungen, die ab dem 05.10.2012 
eingehen, erheben wir 25% Aufschlag auf die regulären Preise. / For orders received 
between 13 September 2012 and 4 October 2012 a surcharge of 10% is applied. As of 5 
October 2012 an additional 25% will be charged on regular prices. 

 

KUNDENANGABEN / CLIENT DETAILS 
 

Firma / Company   Rechtsform / Form of organisation  
 

Adresse / Address   Name  
 

Adresse / Address   Telefon / Phone  
 

PLZ / Postal Code   Fax  
 

Ort / City   E-Mail  
 

Land / Country   Standnr./ Stand N°   Halle/ Hall                
 

Stand type     Reihe/ Row          Kopf/ Peninsula           Eck/ Corner            Block/ Island  m²/sqm
 

 

Rechnungsadresse / 
Billing address 

 
 
(falls abweichend - if different from above - 

Standmaße / Booth dimension: 
                  (front) x               (depth) 

…………….m X …………..m Pflicht / mandatory) 
 

Bestellformular / Order form: DRUCKLUFT / COMPRESSED AIR 
 

Diese Preise gelten für die gesamte Veranstaltungsdauer (max. 7 Tage) und beinhalten Auf- und Abbau, zzgl. gesetzlicher 19 % MwSt. Rechnungslegung erfolgt über die MESSE 
DRESDEN GmbH. Nach Erhalt der Rechnung beträgt das Zahlungsziel 10 Tage. Alle Rechnungen müssen bis zum 08.10.2012 bezahlt sein. Die Zahlung ist bei Stornierung nicht 
erstattungsfähig. /  These prices are rental prices for the event, incl. installation & dismantling, excl. VAT 19 %. Invoicing handled by MESSE DRESDEN. After receipt of the invoice, 
payment must be made within 10 days. All invoices have to be paid until 8th October 2012. Payment is non-refundable if booking is subsequently cancelled. 

 

 
Wird von MESSE DRESDEN ausgefüllt / 
Filled in by MESSE DRESDEN 

Registrier-Nummer/ Registration number : 

Mit meiner Unterschrift bestätige ich mein Einverständnis mit o. g. Bedingungen. / By signing I confirm that I agree 
with the above mentioned terms and conditions.

 

Datum / Date   Name  
 

Unterschrift / Sign. 
 

 Stempel / Stamp
 
 

 

 

WICHTIGE HINWEISE VOR BESTELLUNG / 
   IMPORTANT INFORMATION BEFORE ORDERING 

 
Angaben UST-ID-Nr. bzw. Bankdaten / VAT N° and Bank Details 
 

 

PFLICHTFELD (muss ausgefüllt werden) / MANDATORY FIELD (must be filled in) 
 

 
IBAN : 

 
 

 
SWIFT : 

 
 

 
Bitte ankreuzen/ please tick : 

 
 Unternehmen im EU-Gemeinschafts-Gebiet / Business in the EU Community 
  
 UST-ID-Nr./ VAT-identification number :  __________________________________________ 
 
 Privat-Person / Private persons 
 
 Unternehmen im nicht EU-Gemeinschaftsgebiet / Business not established within the EU Community 
 
 (Unternehmerbescheinigung der zuständigen Länderbehörden bzw. Register-Gerichte liegt bei. 
 Registration of entrepeneur issued by the competent national authorities or court of registration is attached.) 
 

weiter nächste Seite/ please continue overleaf
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 Bitte zurücksenden an / Please return to: 
 

 MESSE DRESDEN GmbH 
 Messering 6 / 01067 Dresden / Germany 
 Telefon / Phone: +49 351 44 58- 110/ -111 
 Fax:         +49 351 44 58- 164 
 Internet:  www.semicon-dresden.de 
 E-Mail:  semicon@messe-dresden.de 

Bestellfrist /Deadline for order:  
12 September 2012 
 
Für Bestellungen, die zwischen dem 13.09.2012 und 04.10.2012 eingehen, erheben wir 
10% Aufschlag auf die regulären Preise. Für Bestellungen, die ab dem 05.10.2012 
eingehen, erheben wir 25% Aufschlag auf die regulären Preise. / For orders received 
between 13 September 2012 and 4 October 2012 a surcharge of 10% is applied. As of 5 
October 2012 an additional 25% will be charged on regular prices. 

 

KUNDENANGABEN / CLIENT DETAILS 
 

Firma / Company   Rechtsform / Form of organisation  
 

Adresse / Address   Name  
 

Adresse / Address   Telefon / Phone  
 

PLZ / Postal Code   Fax  
 

Ort / City   E-Mail  
 

Land / Country   Standnr./ Stand N°   Halle/ Hall                
 

Stand type     Reihe/ Row          Kopf/ Peninsula           Eck/ Corner            Block/ Island  m²/sqm
 

 

Rechnungsadresse / 
Billing address 

 
 
(falls abweichend - if different from above - 

Standmaße / Booth dimension: 
                  (front) x               (depth) 

…………….m X …………..m Pflicht / mandatory) 
 

Bestellformular / Order form: DRUCKLUFT / COMPRESSED AIR 
 

Diese Preise gelten für die gesamte Veranstaltungsdauer (max. 7 Tage) und beinhalten Auf- und Abbau, zzgl. gesetzlicher 19 % MwSt. Rechnungslegung erfolgt über die MESSE 
DRESDEN GmbH. Nach Erhalt der Rechnung beträgt das Zahlungsziel 10 Tage. Alle Rechnungen müssen bis zum 08.10.2012 bezahlt sein. Die Zahlung ist bei Stornierung nicht 
erstattungsfähig. /  These prices are rental prices for the event, incl. installation & dismantling, excl. VAT 19 %. Invoicing handled by MESSE DRESDEN. After receipt of the invoice, 
payment must be made within 10 days. All invoices have to be paid until 8th October 2012. Payment is non-refundable if booking is subsequently cancelled. 

 

Mit meiner Unterschrift bestätige ich mein Einverständnis mit o. g. Bedingungen. / By signing I confirm that I agree 
with the above mentioned terms and conditions.

 

Datum / Date   Name  
 

Unterschrift / Sign. 
 

 Stempel / Stamp
 
 

 

 

 
Druckluft / Compressed Air 
 

 

Bestellnr. / 
Order no. 

 

Produkt & Beschreibung 
 

Product & Description 
 

Einzelpreis / 
Unit Price 

 

Bestellmenge/
Quantity 

 
D01 

 

 Druckluftanschluss, bis zu 300 Liter pro  
 Minute, Preis pro Stück 

 Compressed air connection, up to 300 l per   
 minute, price per piece 

410.00 €  

 
D02 

 

 Druckluftanschluss, von 300 Liter bis  
 500 Liter pro Minute, Preis pro Stück 

 Compressed air connection, from 300 l to  
 500 l  per minute, price per piece 

460.00 €  

 
D03 

 

 zusätzliches Druckluft-Volumen  
 ab 501 Liter; je 100 Liter 

 Additional volume of compressed air  
 from 501 l; per 100 l 

  60.00 €  

 
D04 

 

 Installation am Stand (nur Stundenpreis) 
 Preis pro Stunde 

 Installation at the stand (hourly rate) 
 price per hour 

  47.00 €  

 

 Benötigter Druck (Angabe in bar) / 
 Pressure required (indication in bar): 

 

 

 benötigt von /  required from: 
 

 bis / to: 
 

 
WICHTIG! Bitte beachten Sie / ATTENTION! Please note: 
 
Es wird üblicherweise ein Druck von 6 bar zur Verfügung gestellt. Wird niedrigerer Druck (< 6.00 Bar) benötigt, muss der Aussteller eigene Druckminderer 
mitbringen. Höherer Druck (> 6.0 Bar) ist nur auf gesonderte Anfrage und mit Zustimmung der MESSE DRESDEN möglich. / Normally a pressure of 6 bar 
will be provided. If lower pressures (< 6.00 bar) are required, exhibitors have to provide their own reducers. Higher pressures (> 6.0 bar) are possible just on 
special request and prior agreement with MESSE DRESDEN. 
 
Weitere Artikel auf Anfrage. / Further products on request.  



  

SEITE/ PAGE

3/3
 

 Bitte zurücksenden an / Please return to: 
 

 MESSE DRESDEN GmbH 
 Messering 6 / 01067 Dresden / Germany 
 Telefon / Phone: +49 351 44 58- 110/ -111 
 Fax:         +49 351 44 58- 164 
 Internet:  www.semicon-dresden.de 
 E-Mail:  semicon@messe-dresden.de 

Bestellfrist /Deadline for order:  
12 September 2012 
 
Für Bestellungen, die zwischen dem 13.09.2012 und 04.10.2012 eingehen, erheben wir 
10% Aufschlag auf die regulären Preise. Für Bestellungen, die ab dem 05.10.2012 
eingehen, erheben wir 25% Aufschlag auf die regulären Preise. / For orders received 
between 13 September 2012 and 4 October 2012 a surcharge of 10% is applied. As of 5 
October 2012 an additional 25% will be charged on regular prices. 

 

KUNDENANGABEN / CLIENT DETAILS 
 

Firma / Company   Rechtsform / Form of organisation  
 

Adresse / Address   Name  
 

Adresse / Address   Telefon / Phone  
 

PLZ / Postal Code   Fax  
 

Ort / City   E-Mail  
 

Land / Country   Standnr./ Stand N°   Halle/ Hall                
 

Stand type     Reihe/ Row          Kopf/ Peninsula           Eck/ Corner            Block/ Island  m²/sqm
 

 

Rechnungsadresse / 
Billing address 

 
 
(falls abweichend - if different from above - 

Standmaße / Booth dimension: 
                  (front) x               (depth) 

…………….m X …………..m Pflicht / mandatory) 
 

Bestellformular / Order form: DRUCKLUFT / COMPRESSED AIR 
 

Diese Preise gelten für die gesamte Veranstaltungsdauer (max. 7 Tage) und beinhalten Auf- und Abbau, zzgl. gesetzlicher 19 % MwSt. Rechnungslegung erfolgt über die MESSE 
DRESDEN GmbH. Nach Erhalt der Rechnung beträgt das Zahlungsziel 10 Tage. Alle Rechnungen müssen bis zum 08.10.2012 bezahlt sein. Die Zahlung ist bei Stornierung nicht 
erstattungsfähig. /  These prices are rental prices for the event, incl. installation & dismantling, excl. VAT 19 %. Invoicing handled by MESSE DRESDEN. After receipt of the invoice, 
payment must be made within 10 days. All invoices have to be paid until 8th October 2012. Payment is non-refundable if booking is subsequently cancelled. 

 

Mit meiner Unterschrift bestätige ich mein Einverständnis mit o. g. Bedingungen. / By signing I confirm that I agree 
with the above mentioned terms and conditions.

 

Datum / Date   Name  
 

Unterschrift / Sign. 
 

 Stempel / Stamp
 
 

 

 

 
Bitte zeichnen Sie Ihren Stand bzw. die Standnummern der Standnachbarn ein und markieren Sie bestellte Anschlüsse mit den 
unten vorgegebenen Bezeichnungen. / Please draw your booth and the booth neighbours with numbers and mark the position of 
the ordered technical connections according to the list of abbreviations below. 
 

-     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     -

-     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     -

-     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     -

-     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     -

-     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     -

-     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     -

-     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     -

-     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     -

-     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     +     -
 

    W = Wasseranschluss / Water connection 
    T = Telefon- und Internetanschluss / Telephone, fax and internet connection (LAN) 
    E = Elektroanschlüsse / Electrical connections 
    D = Druckluft / Compressed air 
 

   Skala / Scale: 1:…………………… 
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